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스페인어

[1～ 7] 밑줄 친 부분에 들어갈 말로 알맞은 것을 고르시오.

1. El hombre que habitualmente pide limosna es ________.

① mendigo

② limonero

③ camarero

④ turista

2. Era imposible que yo _______ a esa reunión.

① iba

② fui

③ vaya

④ fuera

3. A: He perdido siete kilos en un mes.

B: ¡_______! Es imposible.

A: ¿Por qué no? He hecho un régimen equilibrado y he 

hecho mucho ejercicio.

① Bienvenido

② Buen viaje

③ De nada

④ No te lo puedo creer

4. Los turistas pudieron tomar el tren por ________________.

① los ojos

② los pelos

③ los dientes

④ los hombros

5. A: ¿Qué tan seguido juegas al tenis?

B: ____________________________.

① En seguida

② Corriendo en la cancha

③ Una vez a la semana

④ Con alta velocidad

6. No estoy alegre, sino más _________ triste.

① de

② a

③ allá

④ bien

7. La jeringa ________

Antes las jeringas se usaban varias veces y el riesgo de 

contagio era muy elevado. Cuando Manuel Jalón Corominas 

inventó esta jeringa de plástico que se tira después de la 

primera utilización, las condiciones sanitarias mejoraron de 

manera muy notable en muchos lugares.

① reciclable 

② desechable

③ inodora 

④ insoluble

[8～ 11] 우리말을 스페인어로 바르게 옮긴 것을 고르시오.

8. 다비드와 후안은 그들의 어머니를 많이 닮았다.

① David y Juan se parecen mucho a su madre.

② David y Juan les parecen mucho a su madre.

③ David y Juan se parecen mucho su madre.

④ David y Juan parecen mucho su madre.

9. 수십만 명의 사람들이 시위에 참가하였다.

① Cientas mil personas participaron en la manifestación.

② Cientos mil personas participaron en la manifestación.

③ Cientas de miles de personas participaron en la manifestación.

④ Cientos de miles de personas participaron en la manifestación.

10. 피해자인 젊은 남자는 가장 가까운 병원으로 이송되었다.

① La víctima, un hombre joven, fue trasladada al hospital más 

cercano.

② El víctimo, un hombre joven, se fue trasladado al hospital más 

cerca.

③ La víctima, un hombre joven, se fue trasladada al hospital más 

cerca.

④ El víctima, un hombre joven, fue trasladado al hospital más 

cercano.

11. 내가 그것을 알자마자 너에게 알려 줄게. 

① Que yo sepa, te avisaré. 

② Como lo sepa yo, te avisaré.

③ En cuanto lo sepa yo, te avisaré.

④ Tanto pronto como lo sepa yo, te avisaré.
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[12～ 13] 밑줄 친 부분에 들어갈 말이 순서대로 바르게 짝 지어진 것은?

12. A: A ti te _______ terminar el trabajo esta noche.

B: Pero mañana tengo que salir temprano.

A: Bueno, pues lo vamos a ________ para mañana.

① pone－ dar

② toca － ir

③ toca － dejar

④ deja － ir

13. Las naranjas están _______ cinco euros _______ kilo.

① a   － para

② para－ para

③ por － por

④ a   － por

[14～ 15] 문법적으로 올바르지 않은 문장을 고르시오.

14. ① Me gustas tú.

② Nos gustan los gatos y los perros.

③ Al profesor Jiménez encanta la comida peruana.

④ A mí me encanta descansar y dormir los fines de semana.

15. ① Ella no sabe la verdad.

② Juan conoce hacer tortilla.

③ No conocemos México.

④ Conocemos esta novela.

16. 밑줄 친 부분에 들어갈 말로 알맞지 않은 것은?

A: ¿________________?

B: Es que me duele mucho la pierna.

A: Entonces, será mejor ir al hospital ahora. 

① Qué tiene

② Qué le pasa

③ Qué le gusta

④ Qué tal se encuentra

[17～ 18] 스페인어를 우리말로 바르게 옮긴 것을 고르시오.

17. Fría la berenjena y el calabacín con el aceite de girasol 

hasta que cojan color.

① 가지와 호박을 색깔이 날 때까지 해바라기유에 튀기세요.

② 해바라기유에 색깔이 나면 가지와 호박을 넣어 튀기세요.

③ 해바라기유에 색깔이 나면 가지와 호박을 꺼내 식히세요.

④ 가지는 차갑게 식히고 호박은 색깔이 날 때까지 해바라기유에 

넣어 두세요.

18. Si desarrollas una actividad económica, debes darte de alta 
como trabajador por cuenta propia.

① 네가 경제활동을 하려면 개인사업자 등록을 해야 한다.

② 네가 경제활동을 하려면 권리를 보호받기 위해 노조 가입을 

해야 한다.

③ 네가 경제활동을 하려면 스스로 근로자로서의 가치를 높여야 한다.

④ 네가 경제활동을 하려면 계좌 개설을 위해 근로자임을 입증해야 

한다.

19. 밑줄 친 부분을 대체할 수 있는 말로 올바른 것은?

El mundo es un pañuelo, y al final todo se sabe.

① grande
② pequeño
③ vicioso
④ complicado

[20～ 21] 글의 내용과 일치하지 않는 것을 고르시오.

20. Claro que en la sociedad contemporánea la familia hispánica 
sufre algunas de las mismas tensiones que las familias 
norteamericanas. En las grandes ciudades la familia tiene 
que enfrentarse a continuas corrientes sociales que tienden 
a cambiar el sistema familiar. Hay muchas familias donde 
los dos padres trabajan fuera del hogar, sea por motivos 
económicos o profesionales. La estructura tradicional va 
desapareciendo en los centros urbanos. El tamaño promedio 
de las familias urbanas está disminuyendo. Significa que 
hay más matrimonios que no tienen hijos o que esperan 
hasta más tarde para tenerlos porque ponen más énfasis en 
sus obligaciones profesionales.

① 도시에서는 전통적인 구조가 사라져 가고 있다.

② 도시 가족의 평균 규모는 작아지고 있다. 

③ 농촌에서는 여전히 전통적인 구조를 유지하고 있다.

④ 대도시에서는 부모가 모두 밖에서 일하는 가족이 많다. 

21. Las caravanas es una serie de éxodos de los migrantes 
centroamericanos con el objetivo principal de ingresar a 
Estados Unidos, cruzando múltiples fronteras. El primero 
de ellos fue iniciado por unos mil hondureños en octubre 
de 2018 en busca de mejores condiciones de vida. En 
no mucho tiempo, les siguieron otros migrantes de Guatemala 
y El Salvador empujados por la pobreza y violencia en su 
país de origen. Ahora el rumbo a Estados Unidos continúa 
no solo desde la región centroamericana, sino también 
desde todo el continente incluyendo a los venezolanos, los 
cubanos y los haitianos.

① 베네수엘라 이민자들도 미국 이민 행렬에 동참하고 있다.

② 중미에서 최초로 미국 이민 행렬이 시작된 곳은 엘살바도르이다.

③ 중미 이민자들은 미국에 도달하기 위해 여러 국경을 넘는다.

④ 가난과 폭력 때문에 과테말라 이민자들이 미국으로 향한다.
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[22～ 24] 글의 주제로 알맞은 것을 고르시오.

22. Los ‘guardias tumbados’ proliferan en muchas ciudades. 
Muchos expertos advierten sobre los peligros que estos 
pueden acarrear para los coches y para los conductores. 
Estos pueden afectar a la amortiguación y a la dirección 
del vehículo. La directora de la Asociación de la Carretera 
dice que estos dispositivos no se aconsejan en caso de que 
la travesía sufra un tráfico intenso, ya que provocan muchos 
ruidos. Según explican en Automovilistas Europeos Asociados, 
el vacío legal existente hace posible que los usuarios de la 
vía reclamen una indemnización a la Administración. Luis 
Montoro asegura que teóricamente no se pueden poner 
obstáculos en la vía y solo están previstos para casos 
excepcionales. Sin embargo, el nuevo Reglamento de 
Circulación deja claro que no son obstáculos siempre que 
cumplan la regulación establecida y que garanticen la 
seguridad vial de los usuarios.

① 스쿨존 확대를 둘러싼 논쟁

② 과속방지턱 확대를 둘러싼 논쟁

③ 과속단속카메라 확대를 둘러싼 논쟁

④ 법규 위반 단속 암행순찰차량 확대를 둘러싼 논쟁

23. La jerga de los jóvenes es propia de la edad y no de la 
cultura, porque los hablantes abandonan su lenguaje 
característico a medida que maduran. La mayor parte de los 
adultos deja atrás el lenguaje juvenil cuando tienen una vida 
estable. Un ejemplo muy claro es que los adultos no se 
plantean hacer un ‘simpa’, es decir, irse sin pagar de un 
restaurante, porque ya tienen dinero para abonar la cuenta.

① 세대 간의 문화 갈등

② 고령화 사회의 언어와 소통

③ 은어 사용의 사회적 문제점

④ 나이와 은어 사용의 상관성

24. Pocas expresiones suenan tan convincentes en el terreno 
dietético como ‘dieta mediterránea’. Solo mencionarla puede 
trasladar al consumidor una buena sensación nutricional sin 
parangón. La industria alimentaria－ incluida la más insana－
la usa como si fuera una alegación de salud. Les sirve para 
intentar dignificar productos procesados como una pizza 
industrial, poner en alza el consumo de bebidas alcohólicas 
o promocionar snacks y aperitivos de grasas poco saludables, 
sal o azúcar. Para entender en su verdadera magnitud el 
asunto mediterráneo en el terreno dietético, es imprescindible 
distinguir entre dos grandes áreas que limitan en una frontera 
tan borrosa que es casi imposible distinguir el final de la 
primera y el principio de la otra. Nos referimos, por un lado, 
al concepto científico y, por el otro, al mediático o popular.

① 지중해식 식단의 특징과 장단점

② 지중해식 식단이 인간 수명에 미치는 효과 

③ 지중해식 식단에 대한 왜곡과 올바른 이해의 필요성

④ 지중해식 식단이 타 지역 음식문화로부터 받은 영향

25. 글의 내용과 일치하는 것은?

Los mellizos, Virginia y Gonzalo, son pequeñitos. Han nacido 
con poco más de dos kilos. Mi nombre suena en la megafonía 
del hospital. Me piden que pase a una determinada sala. 
Allí, al ver el pánico en mi cara, el médico me tranquiliza 
diciendo que la madre está recuperándose de la anestesia. 
Y sin tiempo para poder respirar me entrega dos cunitas 
donde duermen los bebés. Los mellizos llegaban después de 
pasar mucho tiempo de angustia con los diferentes tratamientos 
que no habían dado resultado. Pero esta vez, cuando ya 
estábamos tranquilos, porque estaba en camino la adopción, 
nos vimos sorprendidos por el embarazo. 

① 글쓴이는 출산을 분만실에서 지켜보았다. 

② 산모는 출산 과정에서 마취를 하지 않았다. 

③ 입양 절차를 밟던 중에 글쓴이의 아내가 임신을 했다.

④ 글쓴이의 아내는 쌍둥이를 출산한 후 많은 치료를 받았다.


